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PIERIZZI

VI.85
Pierizzi  Isabella * ca. 1590/95 Ragusa oder Ancona; oo 25.11.1612 Bologna, in Santa 
Maria del Foscarari Marc‘ Antonio  Legnani (1587-1635). Vermutlich ihr Bruder ist Paolo 
Pierizzi, 1643 GdG für Porta Piera in Bologna1; dessen 4 Söhne Paolo, Francesco, Gian 
Carlo und Ottavio kaufen 26.11.1668 Güter in Dubrovnik (Ragusa)2; Ottavio und Brüder 
kaufen 27.11.1711 in Bologna Güter3. 

VII.170
Pierizzi Paolo, *  wohl  in  Ragusa,  + ante 26.11.1668 (Bologna);  si  trasferi  d'Ancona a 
Bologna; 11.9.1609 Briefe an Paolo P. und Jacomo Dondi di Ancona4, ebenso 2.8.1613 
und 7.12.1613 und 7.9.16175; am 4.10.1618 erfolgte “Procura del Paolo Pierizzi di Ancona 
per li Monti in persona di Stefano Sorgo Ragugino [di Ragusa]”6; SCHWARA beschreibt 
Handelstätigkeit und kulturelle Aktivitäten der ragusaner Kaufleute in Ancona im 16./17. Jh. 
und  nennt  darunter  auch  Paolo  Pierizzi  neben  Giacomo  Dondini7.  Sie  unterhielten  in 
Ancona ein familiäres Netz und wohnten praktisch alle im selben Viertel der Parrocchia di 
Santa Maria della Piazza8.

Der  genannte  Jacomo Dondi  ist  oo  Anna  Pierizzi  (wohl  Schwester  des  Paolo), 
welche * in Ragusa und # S.Salvatore a Bologna9; 08./09.1615 sind 3 Briefe an Paolo in 
Ancona bekannt10. Explizit als seine 3 Töchter sind belegt eine oo Legnani, eine (oo Paolo 
Dondini)  und  die  dritte,  Maria  (+15.8.1678)  an  Francesco  Malvezzi11 (1597-1666),  oo 
15.4.1616 Ancona con dote 4.6.1626 di 10000 scudi12. 

VIII.340
Pierizzi Domenico,  oriundo  da  Ragusa,  passarono  ad  Ancona  per  mercature13. 
Ursprünglich  kommen  sie  aber  aus  Cattaro  /  Kotor  (1540)  an  der  Bucht  von  Kotor, 
Montenegro14.  Möglicherweise  wird  er  entstellt  in  einer  Briefstelle  von  1647  genannt: 
“...adesso do ordino  al  mio  procuratore  che si  dovesse mandare  in  Ancona al  signor 
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Dometrio Pierizzi ch l'ho pregato, ch'esso Signore dovesse accettare detto cambio ...”15. 

15 Monumenta spectantia historia slavorum meridionalium Bd.18/19 (1887), p.178. nr.XC. A. 1647, 26. Aprilis. 
Giproyaeii: “ídem, qiiomodo debita, quae visitationis faciendae gratia coniraxeraff  Judaeis in Ancona facilius 
exsolvi possent, enarrat. Emi. e Bmi. Patroni miei collendissimi. Non havendo la spesa per andaré nella visita, 
pigliai cento scudi a cambio ín Soffia dalF £brei per termine di Natale prossimo passato et scrissi al Sig. Sturani in 
Ancona, che li dovesse accettare, et pagare, et ancora scrissi al mió procuratore costi che li voglia mandare al 
predetto Sturani, che in altre occorrenze serviva la sacra Gongregatione et detto Sturani non ha accettato la polizza 
di cambio, ne meno dato la risposta, et adesso V Ebrei mi hanno portato r istrumento della rifutatione della polizza, 
et dimandano da me cento scudi con avanzo, dalli quali io ho preso cento reali, et questo la mita nella moneta 
minuta, et io non havendo onde reddere li pregai che.dovessino haver patienza, sino che scrivo altra et adesso do 
ordine al mió procuratore, che si dovesse mandare in Ancona al signor Dometrio Pierizzi che l' ho pregato, ch' esso 
Signore dovesse accettare detto cambio et pagarlo in Ancona alli Salamon et David OeflF, valuta de Jacob de Mose, 
e Mose Menaheim e ílgliuoli mercanti di Soffia“. 


